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BATTERY
SPECIFICATIONS

29717

Battery: 36V == 2.0AH, 72Wh, 40V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 10
Charge time: 60 min.

(use 2910907 / 29417 | 29447 Charger)
Charge time: 30 min.

(use 2924107 Charger)

2925807

Battery: 36V = 2.5AH, 90Wh, 40V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 10
Charge time: 75 min.

(use 2910907 / 29417 / 29447 Charger)
Charge time: 37.5 min.

(use 2924107 Charger)

2925707

Battery: 36V = 3.0AH, 108Wh, 40V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 10
Charge time: 90 min.

(use 2910907 / 29417 | 29447 Charger)
Charge time: 45 min.

(use 2924107 Charger)

29727

Battery: 36V = 4.0AH, 144Wh, 40V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 20
Charge time: 120 min.

(use 2910907 / 29417 / 29447 Charger)
Charge time: 60 min.

(use 2924107 Charger)

2922607

Battery: 36V = 5.0AH, 180Wh, 40V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 20
Charge time: 150 min.

(use 2910907 / 29417 | 29447 Charger)
Charge time: 75 min.
(use 2924107 Charger)

2923307

Battery: 36V == 6.0AH, 216Wh, 40V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 20
Charge time: 180 min.

(use 2910907 / 29417 / 29447 Charger)
Charge time: 90 min.

(use 2924107 Charger)

For the proper use, maintenance and storage
of this battery, it is crucially important that you
read and understand the instructions given in
this manual.

To avoid serious injury, risk of fire, explosion

and danger of electric shock or electrocution:

m If the battery pack case is cracked or
damaged, DO NOT insert into the charger.
Replace with a new battery pack.

m DO NOT charge these battery packs with
any other type of charger.

m DO NOT try to short circuit any terminals
of battery pack.

A WARNING

If the battery fluid gets in your eyes,
rinse immediately with clean water for
at least 15 minutes. Get immediate
medical attention. Do not charge the
battery pack in rain or in wet conditions.
Do not immerse the tool, battery pack,
or charger in water or other liquid.

m Do not allow the battery pack or charger
to overheat. If they are warm, allow them
to cool down. Recharge only at room
temperature.

m Do not place the battery pack in the sun
or in a warm environment. Keep at normal
room temperature.

m Keep in shady, cool and dry condition, if
the battery is not charged for a long time;
charge the battery for 2 hours every 2
months.

m The battery pack cells may develop a small
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leak under extreme usage or temperature
conditions. If the outer seal is broken and
the leakage gets on your skin:

— Use soap and water
immediately.

— Neutralize with lemon juice, vinegar, or
other mild acid.

If leakage gets in your eyes, follow

instructions above and seek medical

attention.

Please check prior use, if output voltage

and current of the battery charger is
suitable for the charging battery pack.

to wash

CHECKING BATTERY CAPACITY

Press the battery capacity indicator (BCl)
button. The lights will illuminate according to
the batteries capacity level. See chart below

LIGHT
o f OO OO0
BUTTON . METRE

[ OF OB

Lights Capacity

4 Green Lights The battery is at full capacity
3 Green Lights The battery is at 70% capacity
2 Green Lights The battery is at 45% capacity
- 3 -
1 Green Light The battery is at 10% capacity and

requires charging soon

The battery is under 10% capacity and
requires charging immediately

Lights go out

SAFETY NOTES AND PRECAUTIONS

1. Do not disassemble the battery.

2. Keep away from the children.

3.Do not expose the battery to water or salt
water, battery should be stored in a cool
and dry location and should place the
battery in cool and dry environment.
4. Do not place the battery in high-temperature
locations, such as near a fire, heater, etc.
5.Do not reverse the positive terminal and
the negative terminal of the battery.

6.Do not connect the positive terminal and
the negative terminal of the battery to each
other with any metal objects.

7.Do not knock, strike or step on the battery.

8. Do not solder directly onto the battery and
pierce the battery with nails or other edge
tools.

9.1n the event that the battery leaks and the
fluid gets into one’s eye, do not rub the
eye. Rinse well with water. Immediately
discontinue use of the battery, if, while
using the battery emits an unusual smell,
feels hot, changes color, changes shape,
or appears abnormal in any other way.

BATTERY CHARGER
SPECIFICATIONS

40V Charger: 2910907
Input: 100-240V ~ 50-60Hz, 1.9A Max
Output: 40V = 2.2A

40V Charger: 29417 (VDE plug), 29447
(BS plug)

Input: 100-240V ~. 50-60Hz, 1.9A Max
Output: 40V =2.2A

40V Charger: 2924107
Input: 220-240V ~ 50-60Hz, 1A
Output: 40V = 4A

m DONOT probe the charger with conductive
materials.

m DO NOT allow liquid inside the charger.

m DO NOT try to use the charger for any
other purpose than what is presented in
this manual.

m Unplug the charger before cleaning and
when there is no battery pack in the
charger.

m Do not try to connect two chargers
together.

m Donotusethechargerinthe circumstances
that the output Polarity does not match the
load polarity.

m Forindoor use only.

m The cover may under no circumstances
be opened. If the cover is damaged, then
the charger may no longer be used.

m Do not recharge non-rechargeable
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batteries.

A WARNING

To avoid risk of fire, electric shock, or

electrocution:

= Do not use a damp cloth or detergent on
the battery or battery charger.

= Always remove the battery pack before

A WARNING

This appliance can be used by

children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a

safe way and understand the hazards

involved.

= Children shall not play with the appliance.

= Cleaning and user maintenance
should not be made by children without
supervision.

= If the supply cord is damaged, it must
be replaced by manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in
order to aviod a hazard.

= Do not cover the ventilation slots on the
top of the charger. Do not set the charger
on a soft surface i.e. blanket, pillow. Keep
the ventilation slots of the charger clear.

= Do not allow small metal items or
material such as steel wool, aluminum
foil, or other foreign particles into the
charger cavity.

= Use only 29717 / 2925807 / 2925707 /
29727 /2922607 / 2923307 rechargeable

cleaning, inspecting, or performing any

maintenance on the tool.

CLEANING

Wipe the outside of the charger with a dry,
soft cloth. Do not hose down or wash with
water.

=

3
L)

Class Il

For indoor use only

Before charging, read the
instructions

P19 |Fuse (2910907/29417/29447) Li-ion batteries.
25 |Fuse (2024107)

ENVIRONMENTALLY SAFE BATTERY
DISPOSAL

Y
o

All toxic materials must be disposed of in a
specified manner to prevent contamination
of the environment. Before disposing of
damaged or worn out Lithium-ion battery
packs, contact your local waste disposal
agency, or the local Environmental
Protection Agency for information and
specific instructions. Take the batteries to
a local recycling and/or disposal centre,
certified for Li-ion disposal.
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A WARNING

If the battery pack cracks or breaks, with

or without leaks, do not recharge it and do

not use. Dispose of it and replace with a

new battery pack. DO NOT ATTEMPT TO

REPAIR IT!

To avoid injury and risk of fire, explosion,

or electric shock, and to avoid damage to

the environment:

= Cover the battery's terminals with heavy-
duty adhesive tape.

= DO NOT attempt to remove or destroy
any of the battery pack components.

. DO‘E\IOT attempt to open the battery
pack.

A WARNING

= If a leak develops, the released
electrolytes are corrosive and toxic. DO
NOT get the solution in the eyes or on
skin, and do not swallow it.

= DO NOT place these batteries in your
regular household trash.

= DO NOT incinerate.

= DO NOT place them where they will
become part of any waste landfill or
municipal solid waste stream.

= Take them to a certified recycling or
disposal centre.

CHARGING PROCEDURE

NOTE: The battery is not shipped fully
charged. It is recommended to fully charge
before use to ensure that maximum run time
can be achieved. This lithium-ion battery will
not develop a memory and may be charged
at any time.

1. Plug the charger into an AC power outlet.

2.Insert the battery pack (1) into the charger
).

This is a diagnostic charger. The Charger

LED Light (3) will illuminate in specific order

to communicate the current battery status.
They are as follows:

2910907/29417/29447

CHARGING PROCEDURE (LED INDICATOR
RED RED
RED

BATTERY IS CHARGING:
FULLY CHARGED:

BATTERY IS TOO WARM:
(REMOVE FOR APPROX. 30
MINUTES TO ALLOW TO COOL)

NO BATTERY PRESENT

DEFECTIVE BATTERY:
(REMOVE AND REPLACE WITH
NEW BATTERY IF THIS OCCURS)

GREEN

RED ORANGE

RED OOFF

Z RED
> BLINKING

~
RED 7

False Defect Note:

When the battery is inserted into the charger,
and the status LED flashes, remove the
battery from the charger for 1 minute, then
reinsert. If the status LED indicates normal
than the battery pack is good. If the status
LED is still blinking, remove the battery pack
and unplug the charger. Wait 1 minute and
plug the charger back in and reinsert the
battery pack. If the status LED indicates
normal than the battery pack is good. If the
status LED is still blinking then the battery
pack is defective and needs to be replaced.
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English (Original Instructions)

2924107

RED @ OFF STAND BY
rep @ (B;"R'E'E,'\‘NG CHARGING
RED @  GREEN () FULLY CHARGED

EEBJKING @ OFFE HIGH TEMP.
teo1 () eb2 O

False Defect Note:

When the battery is inserted into the charger,
LED 1 flashes RED and LED 2 flashes
Green, remove the battery from the charger
for 1 minute, then reinsert. If the status LEDs
indicate normal, then the battery pack is
good. If the status LED 1 and LED 2 are still
blinking, remove the battery pack and unplug
the charger. Wait 1 minute and plug the
charger back in and reinsert the battery pack.
If the status LEDs indicate normal than the
battery pack is good. If the status LED 1 and
LED 2 are still blinking then the battery pack
is defective and needs to be replaced.

CHECKING THE CHARGER

If the battery pack does not charge properly:
= Check the current at the power outlet with
another tool. Make sure that the outlet is

not turned off.
= Check that the charger contacts have not
been shorted by debris or foreign material.
= If the surrounding air temperature is not
normal room temperature, move the

charger and battery pack to a location
where the temperature is between 7 °C and
40°C.

A WARNING

If the battery is inserted into the charger
when warm or hot, the CHARGING LED
indicator light on the charger may switch
on and illuminate ORANGE. If this occurs
allow the battery to cool outside of the
charger for approximately 30 minutes.

CHARGER MOUNTING

1. This charger can be installed hanging on a
wall using two screws (not supplied)

2. Locate the placement for the charger to be
wall mounted.

3.If fastening to wood studs use 2 wood
SCrews.

4.For charger 2910907/29417/29447:
Dril two holes 2 3/8" (6 cm) on
center ensuring they are level

For charger 2924107: Dirill two holes 5 3/4”
(14.5cm)on center ensuring they are level.

5. If fastening to drywall use wall anchors and
screws to secure the charger to the wall.
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English (Original Instructions)

2924107

2924107

NOTE: If the battery and the charger won't
be used for a long time, please remove the
battery from the charger and pull out the AC
power plug.

DETACHABLE POWER CORD

The power cords of the charger are
detachable. They can be removed from the
charger and used interchangeably. (See the
figure below)

2910907

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1.SAVE THESE INSTRUCTIONS -
DANGER: TO REDUCE RISK OF FIRE
OR ELECTRIC SHOCK CAREFULLY
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

2.Confirm the voltage available at each
country location before using the charger.

3.1f the shape of the plug does not fit the
power outlet, use an attachment plug
adaptor of the proper configuration for the
power outlet.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT:

2

This marking indicates that this product should
not be disposed with other household wastes
throughout the EU. To prevent possible
harm to the environment or human health
from uncontrolled waste disposal, recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse
of material resources. To return your used
device, please use the return and collection
systems or contact the retailer where the
product was purchased. They can take this
product for environmental safe recycling.
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REMOVAL OF WASTE BATTERIES AND
ACCUMULATORS

Li-ion

Member  States shall ensure that
manufacturers design appliances in such a
way that waste batteries and accumulators
can be readily removed. Where they cannot
be readily removed by the end-user. Member
States shall ensure that manufacturers design
appliances in such a way that waste batteries
and accumulators can be readily removed by
qualified professionals that are independent
of the manufacturer. Appliances in which
batteries and accumulators are incorporated
shall be accompanied by instructions on
how those batteries and accumulators can
be safely removed by either the end-user
or by independent qualified professionals.
Where appropriate, the instructions shall also
inform the end-user of the types of battery or
accumulator incorporated into the appliance.




AKKYMYJIATOP
CMELMOUKALINK

29717

Akkymynsrtop: 36 B = 2.0 A, 72 BT/,
makc. 40 B

HanpshkeHne Ha anemeHT:
Konun4ectBo anemeHToB: 10

MpogomkuTensHOCTb 3apsaku: 60 MUHYT

36 B ;

(ncnonb3oBatb  3apsgHOEe  YCTPOWCTBO
2910907 / 29417 | 29447)
MpogomkmTenbHoCTb 3apsakn: 30 MUHYT
(ncnonb3oBaTb  3apsgHOE  YCTPOWCTBO
2924107)

2925807

Akkymynsitop: 36 B = 2.5 A4, 90 BT/y,
makc. 40 B

HanpsbkeHne Ha 3nemeHT:
KonunyectBo anemeHToB: 10

MpooomknTenbHOCTL 3apsakn: 75 MUHYT
(ncnonb3oBaTb  3apsigHOE  YCTPOWCTBO
2910907 / 29417 | 29447)

MpogomkuTensHOCTb 3apaaku: 37.5 MUHYT
(ncnonb3oBaTh  3apsigHOE  YCTPOWCTBO
2924107)

36 B ;

2925707

Akkymynsitop: 36 B = 3.0 A/y, 108 BTy,
makc. 40 B

HanpsokeHne Ha anemeHT:
KonmyecTBo anemeHToB: 10

MpogomknTenbHoCTb 3apsakn: 90 MUHYT
(ncnonb3oBaTb  3apsgHOE  YCTPOWCTBO
2910907 / 29417 | 29447)

MpogoomknTenbHOCTb 3apsgku: 45 MUHYT
(ncnonb3oBatb  3apsgHOE  YCTPOWCTBO
2924107)

36 B ;

29727

AkkymynsTtop: 36 B = 4.0 A/v, 144 Bt/y,
makc. 40 B

HanpshkeHne Ha anemeHT:
KOnun4ecTBo anemeHToB: 20

MpogomkutensHoCTb 3apaakun: 120 MUHyT

36 B ;

51

(ncnonb3oBaTh  3apsifHOE  YCTPOWCTBO
2910907 / 29417 | 29447)
MpogomkuTenbHOCTb 3apsagku: 60 MUHYT
(ncnonb3oBaTb  3apsiHOE  YCTPOWCTBO
2924107)

2922607

Axkkymynsitop: 36 B 5.0 AM, 180 BT/y,
makc. 40 B

HanpsxkeHue Ha anemeHT: 3.6 B ;
Konn4yecTBo anemMmeHToB: 20
MpogomkuteneHoCTb 3apsaaku: 150 MUHYT

(vcrnonb3oBaTb  3apsigHOE  YCTPOWCTBO
2910907 / 29417 | 29447)

MpoaomKUTENBHOCTL 3apaakn: 75 MUHYT
(ucnonb3oBaTb  3apsigHOe  YCTPOWCTBO
2924107)

2923307

Akkymynsitop: 36 B = 6.0 A/4, 216 BT1/y,
makc. 40 B

HanpsbkeHne Ha 9SnemeHT:
Konmn4yecTBo anemMmeHToB: 20

MpopomkutensHocTb 3apagkn: 180 MuHyT

36 B ;

(ncnonb3oBaTh  3apsifHOE  YCTPOWCTBO
2910907 / 29417 | 29447)
MpogomkuteneHocTb 3apagku: 90 MUHYT
(ncnonb3oBaTb  3apsigHOE  YCTPOWCTBO
2924107)

Ons npaBUSbHOIO MCMNOJb30BaHKS,

TeXHU4YecKoro OGCJ‘Iy)KVIBaHI/IFI N XpaHeHunda
OaHHOro akKkymynatopa O4YeHb BaXHO
npoynTaTb n NMOHATb MHCTPYKLUNN,
npuBeaeHHble B HACToALLEM PYKOBOACTBE.

YT06bI M36exKaTb CepbesHbIX TpaBM, prucka
noxapa, B3pblBa W OMacHOCTV ydapa
3MEeKTPUYECKUM TOKOM UMM CMEPTENbHOro
NOPaKEHUSI ANEKTPOTOKOM:

m Ecnn Kopnyc aKKyMynsaTOPHON
GaTapen TpecHyn Wnn MOBPEXAEH,
SAMPEWLIAETCA BctaBnatb ee B
3apsigHoe  ycTporictBo.  Heobxoammo
3aMeHNTb YyCTPOWCTBO HOBOW
akkyMynsaTopHoun 6atapeen.
SATPELWLAETCA 3apsxatb aTn
aKKyMynaTopHble 6atapen ¢ MOMOLLbIO
noboro  gpyroro  Tuna  3apsigHbiX



YCTPOWNCTB.

m 3AMNPELLAETCA nbiTaTbCst 3aKOPOTUTL
nobble  KNeMMbl  aKKyMynsTOPHON
GaTapem.

A\ NPENOCTEPEXEHUE

Ecnn akkymynaTopHas xxngkocTb
nonageT B rnasa, Heobxoanmo
HemMeaneHHO NpomMblBaTb UX ymcTom
BOAOWN B TeYeHWe Kak MUHUMYM 15
MuHyT. Cpasy xe obpaTnTtbCs 3a
MeAULIMHCKOM NOoMOLLbto. 3anpeLyaeTcs
3apsKaTb akKyMynsaTopHyto 6atapeto
B AOXOb UMW BAXHYIO MOroay.
3anpeLluaeTtcs norpyxatb MHCTPYMEHT,
aKKyMymnATOpHYto b6atapeto nnu
3apsgHOe YCTPOMCTBO B BOAY MU
OPYryto XWUAKOCTb.

3anpellaetcs gonyckatb Meperpes
aKKyMYISITOPHOM H6aTapewu unm
3apsgHoro  yctpowctea. Ecrnm atu
yCcTponcTBa Tensnble, UM Heobxoanmo
Jatb ocTbITb. [epe3apsaky NpoBOAUTb
TOMMbKO NPV KOMHATHOW Temneparype.
BanpelyaeTtca OCTaBnATb
aKKyMyrnATOpHytlo GaTapelo Ha cornHue
UNn B TENIIOM OKPY>XeHUU. XpaHUTb Npu
06bI4HOW KOMHaTHOW Temneparype.
XpaHuTb B NOMYyTEMHOM, MPOXMNaAHOM U
CYXOM MOMELLEHNN, ECMN aKKyMyrnsTop
He 3apshkaeTcs B TeYeHue [Oonroro
BPEMEHU; 3apshkaTb aKKymynsTop B
TeYeHne 2 4acoB Kaxable 2 mecsua.

B anemeHTax aKKyMYyIATOPHOWN
OaTapen MoXeT BO3HUKaTb HebonbLuas
yTeyKa Mpu 3KCTpeMarbHbIX YCIOBUSX
WCMONb30BaHUA WM Temneparypbl.
Ecnn Hapy>xHoe yNrnoTHeHne
NMOBPEXOEHO, M BbITEKWAs XWUAKOCTb
nonageT Ha KOXy:

— HemeaneHHo cMbITb MblfTbHOW BOAOW.

— HenTpanusoBatb NMMOHHBIM COKOM,

YKCYCOM WI ApYron cnaboi KUCTOTOM.
Ecnu BbiTekwasa >xuakocTb nonaget
B rrasa, HeobxoOMMO BbIMOMHUTb
BblLLEMNPUBEAEHHbIE  WHCTPYKUUW  1”
06paTnTbCA 32 MEQULMHCKON MOMOLLIBHO.
Cnepyet NpoOBEPUTL nepen
UCMONb30BaHMEM, noaxoaouT n
BbIXOJHOE HarpsXeHne 1 TOK 3apsgHOro
YCTPOWCTBA akKyMynsitopa Ans 3apsgku

aKKyMyISiTOpPHOI GaTapeu.

MPOBEPKA 3APAOKU AKKYMYJIATOPA
HaxaTb KHOMKY WHAMKaTopa 3apsiaku

akkymynsTopa (BCI). BaropatoTcs
NaMno4vykn B COOTBETCTBUN C YPOBHEM
3apsigku akkymynsTopa. Cwm.

HVKeNpyBeAeHHyo Tabnuuy:

KHOMKA

o O O O O~
3APAOA . nan':na

BATAPEN

Wnavka-

[ O o™

Namnbl Bapsaka

4 3eneHbIx AKKyMYTNSITOp 3apSKEH MOMTHOCTBI0

namnbl

3 3eneHbix Axkymynatop 3apsxeH 6onee, Yem

namnb! Ha 70%

2 3eneHblx Axkymynatop 3apsxeH Ha 45%

namnbl

1 seneHas Axkymynatop 3apsxeH Ha 10%, n

namna BCKOpe noTpebyeTcsi nepesapsiaka
Bapszka akkyMynsTopa MeHbLUe

Namnbi He ropsT | 10%, n TpebyeTcs HemeaneHHas
nozzapsiaka

3AMEYAHUA U NMPEOOCTEPEXEHUA,
KACAKLLUMECA BE3OMNACHOCTH

1.

2.
3.

3anpeluaetcs pas3bupaTtb
aKKyMynsiTop.

XpaHuTb B MecTax, HeQOCTYMHbIX Ans
neTen.

3anpelyaeTtcs nogeepratb
aKKyMyrsTOp BO34ENCTBUIO BOAbI UK
COIeHON BOAbI, aKKyMyrsaTop A0OIMKEH
XPaHWUTBLCS B NPOXITadHOM U CyXOM
nomMeLLeHnn; Heobxoanmo nomellaTb
aKKyMyrsTop B MPOXNaZHYH U CYXyto
aTMocadepy.

3anpeLlaeTcsa nomeLlaTb akkyMynsaTop
B MeCTa C BbICOKOM TemMnepaTypou,
OKOIO OrHsl, Harpeeatens u T.4.
3anpeLyaetcst MEHATb MecTamm
NONOXUTENBHYIO U OTpULLATENBHYHO
KNEMMbI aKKyMynsTopa.
3anpellaertca nogknoyaTtb
NOMOXUTENMBHYIO 1 OTPULLATENBHYHO
KNeMMbl akKyMynsiTopa Apyr K Apyryto
C NOMOLLbI MOBbIX MeTanIMyecknx
npegmeToB.

3anpeluaeTcs cTyyatb no



AKKYMYNSATOPY, POHATb €ro Unu 00 OYUCTKM, a Tarkke B Tex cryyasix,
BCTaBaTb Ha akKyMymnsiTop. KOorga B 3apsiaHOM  YCTPOWCTBE HeT
8. 3anpeluaetcs naika HenocpeacTBEHHO aKkyMynsaTopHou b6atapew.
Ha akkymynsaTope, a Takke npobusatb m 3anpellaeTcs nblTaTbCa MNOAKMOUYUTL
aKKyMynsTop rBO3AsMU UMK ApYrMMn BMeCTe [Ba 3apsHblX YCTPOMCTBA.
OCTpbIMU NpegMeTamMMm. m 3anpellaeTcs UCMNonb3oBaTb 3apsaHoe
9. B cnyyae, ecnv akkymynsitop YCTPOWCTBO B 0OCTOSATENLCTBAX, KOrga
NpOTEKaEeT, U XNOKOCTb nonageT BbIXOAHasA NOMSIPHOCTb HE COBNaaaeT C
B rrasa, 3anpeLiaeTcs TepeTb NOMNSIPHOCTBIO HArpy3Ku.
rnasa. TwartenbHO NPOMbITb m Tonbko  Ans MCMNOSb30BaHuUs B
BOOON. HemeaneHHo npekpatuTb NMOMELLIEHUSX.
NCMNONb30BaHME akKyMynsiTopa, ecrnv m KpbllKka H1 Npu kakmx o6CcTosTeNbCTBax
npv MCNOSb30BaHNM aKKyMynsaTop He AomkHa ObITb OTKpbITA. ECnn KpbliLLka
MCnycKaeT HeOObIYHbIV 3anax, ecnm noBpexaeHa, 3apsigHoe YCTPOMCTBO
OH ropsiYMI Ha OLLYMb, MEHSET LiBET, Oorblle He MOXET UCMONb30BaThCS.
MeHSIET hopMy 1N NiobbIM Apyrum m 3anpellaeTcs nepesapsbkaTb He
00pa3oMm KaxeTcst HeOObIYHbIM. nepesapspkaemble baTapew.

A\ NPENOCTEPEXEHVE

3APAOHOE  YCTPOWUCTBO

YTto6bl n3bexxaTb ONAcCHOCTU NoXapa,
AKKy nﬂTOPA yAapa anekTpu4eckum TOKOM

Unn cMepTesibHOro NnopaxkeHus
CnEU,Vl(DVlKALWWl ANEeKTPOTOKOM:

« 3anpeLyaeTcs Monb30BaTbCA BRAXHOW
TKaHbl0 UMW pacTBopuTenem Ans

3ap9|,u,Hoe ychOVlCTBO 40 B: 2910907 akkymynsaTopa il 3apsAHOro

Bxoa: 100-240 B ~. 50-60 'u, Makc. 1.9A YCTPOMCTBA akkyMynsrtopa.

Bbixom: 40 B =22 A *Bcerna umsBnekatb  akkymynsitopHyio
6artapeto nepen UYMCTKOW, NPOBEPKON
unm BbINOMTHEHNEM noboro

3apsagHoe yctponmctBo 40 B: 29417 obcnyxuBaHusi yCTPOMCTBa.

(pasvem VDE), 29447 (pa3bem BS)
Bxoa: 100-240 B ~ 50-60 Ny, Makc. 1.9A OYUCTKA

Bbixog: 40B=22A MpoTupath 3apsaHOe YCTPOMCTBO CHapPYXN
CyXOl MSrkoM TkaHblo. 3anpelyaetcs
OKaTbIBaTb U MbITb BOJOMN.

3apsagHoe yctponctseo 40 B: 2924107

Bxoa: 220-240 B ~ 50-60 I'y, 1A @ Knacc Il
Bbixog: 40B=4 A
Tonbko ANst UICNONb30BaHUS B
m 3AMNPELWAETCA 30HAMpoBaThb i i NnoMeLLeHNAX
3apsigHoe YCTPOWCTBO -
TOKOMPOBOAALMMN MaTepuanamm. .. Mepen 3apsakon HeobxoaMmo
m SAMNPELLAETCA NPOHNKHOBEHNE || npoYnMTaTh MHCTPYKUMMU
XMOKOCTU BHYTPb 3apsigHoOro
yCTpOWCTBA. I3.15A | npegoxpaHnTens
m 3AMNPELAETCA nbiTaTbCs 1| (2910907/29417/29447)
UCMNonb3oBaTbh 3apsgHOe  YCTPOWCTBO
ana  nobblx  ApYrMX  uenei, Kpome (oA | npepoxpanmTens (2924107)
yKasaHHbIX B 3TOM PyKOBOACTBE. —
m OTknioyatb  3apggHOe  YCTPOWCTBO
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3KOMNOIrMYECKM BE30MNACHAS
NMPEAOOCTEPEXEHWUE

YTUNMN3ALUUNA AKKYMYTTATOPA
[aHHbIN Npubop MOXET MCMONb30BaTLCA

OeTbMy cTapLue 8 neT v noabMu
C OrpaHnYeHHbIMU PU3NYECKMY,
CEHCOPHbIMY N YMCTBEHHBIMU
CrnocoBHocTAMM, NMMBO C HeQOCTaTKOM
OMbITa U 3HAHWI, €CMN OHN HAXOAATCS NOA,
MPYCMOTPOM UFN MOMYYUN UHCTPYKLMM
Mo 1CMonb30BaHMIo0 Nprbopa 6e3onacHbIM
CnocoboM 1 OCO3HAOT CBA3AHHbIE C 3TVM
oracHoCTU.
* [leTn He AOMXHbI UrpaTb ¢ Npubopom.
* Ounctka 1 obCnyxMBaHVe He AOIKHbI
BbINOMHATLCS AeTbMM 6e3 npucMoTpa.
* Ecnn noBpexaeH LWHyp nuTaHusl, OH
OOIMKEH ObITb 3aMEHEH N3roToBUTENEM,
€ro  CEPBUCHbIM  areHToMm unm
aHanormyHbIMN KBanMrLMpoBaHHbIMN
nmuamu, 4Tobbl n3bexaTtb ONacHOCTY.
3anpelyaeTtcs 3aKpbIBaTb
BEHTUNALMOHHbIE oTBEpPCTUS Ha
BEPXHEN 4YacTu 3apsifHOro yCTponCTBa.
3anpellaetcs  CTaBuUTb  3apsifHOe
YCTPOWCTBO Ha MSATKY0 MOBEPXHOCTb,
T.e. ofesino, noayLwky. Heobxogumo
cnegutb,  4TOObl  BEHTUMSLUMOHHbIE
OTBEpPCTMSI  3apsifHOrO  YCTPOWCTBa
ocTaBanucb CBOGOAHBIMU.
3anpellaeTcs nonagaHne HebonbLUMX
MeTannmMyecknx  npegmeToB unm
MaTepuanoB, Takux Kak cTanbHas BaTa,
anwmuHueBas donbra wnu - gpyrve
NMOCTOPOHHME 4YacTuubl, B MOMOCTb
3apsiQHOro YCTPOWCTBA.
Vcnonb3yiiTe ToNbKo nepesapsikaeMble
NNTUA-NOHHbIE  GaTapenm 29717 /
2925807 / 2925707 | 29727 | 2922607
/2923307.
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A NPENOCTEPEXEHVE

ToKkcuyHble MaTepumarnbl JOMKHbI
YTUNN3MPOBATLCS ONpeaeneHHbIM
obpasom, 4ToObI NpeaoTBpaTUTL
3arpsisHEHME OKpYXKatoLLen cpeabl.
Mepen yTunusaumen noBpexXaeHHbIX
U U3HOLLIEHHBIX aKKyMYMsiTOPHbIX
baTape He0b6XOAMMO CBA3aThCS C
MECTHbIM areHTCTBOM MO YyTUNM3aumm
W C MECTHBLIM areHTCTBOM MO 3aLuTe
OKpYXXatoLLel cpeabl Anst NonyvYeHus
MH(OPMaLIMN Y KOHKPETHBIX MHCTPYKLWNA.
CphaTb akKyMynsiTopbl B MECTHbIN LIEHTP
no nepepaboTke u/unu ytmnmnsauum,
CepTUMULMPOBaHHBIA ANA yTUIM3auum
MNOHOB NUTUS.

A\ NPENOCTEPEXEHVE

Ecnun akkymynatopHas 6atapes
TPECHyna unun cnomanach, C yTe4Kon
unu 6e3 yTeuku, 3anpeLlaeTca ee
nepesapspkaTb Un UCMONb30BaTh.
BaTapeto HeobxoaMMO yTMNU3nMpoBaTb
N 3aMEHWTb ee HOBOW aKKyMYNsiTOPHOW
6atapeeit. SAMPELLAKOTCHA MOTbITKA
OTPEMOHTUPOBATb BATAPEHO!
YTto6bl n3bexxaTb ONacHOCTU NoXapa,
yAapa afeKkTpu4eCckuM TOKOM

Unn cMepTesibHOro NnopakeHua
3MEKTPOTOKOM:

» 3akpblBaTb  KINeMMbl  akKyMynsitopa
KNEMKo  neHTon  Ans  TshKenblX
YCMNOBUN.

* SAMNPELWAKOTCA NonbITKK

AEMOHTMPOBAaTb U paspyLUNTL No6om
M3  KOMMOHEHTOB  aKKyMynsiTOPHOW
OaTapem.

* BAMNPEWAETCA nonbiTka OTKPbITb
aKKyMynaTopHyto 6atapeto.




NMPEOOCTEPEXEHUE

» Ecnn BO3HUKaeT yTeuka, BbITEKaloLui
3NEKTPONUT SIBNSIETCS KOPPO3NOHHOMN

" TOKCUYHOWN KUAKOCTbIO. HE
OOMYCKATb nonagaHus pacTtBopa
B [fasa WNM Ha KOXy; 3anpeLuaeTcs
npornarbiBaTb pacTBop.

* BANPEWAETCA  nomewatb  3Tu
aKKyMynaTopbl B 0OblYHbIA  ObITOBON
Mycop.

* BAMNPEWAETCA cxurathb.

* SBANPEWAETCA OCTaBNATb
aKKyMynaTopbl Tam, r4e OHW CTaHyT
YyacTblo NOOLIX CBanoKk OTXOAOB WM
TBEpAbIX ObITOBLIX OTXOJO0B.

» Cpatb AKKyMynaTopbl B
cepTUMOULNPOBAHHbIN LEeHTp no
nepepaboTke Unun yTunusauum.

NMPOLEAYPA 3APAOKU

NMPUMEYAHUE: aKKyMynaTop He
MOCTaBMSAETCA MOMHOCTLIO 3aPSPKEHHBIM.
PekomeHayeTcs MOMHOCTbIO  3apaauTb
ero nepeg  UCMONb30BaHMEM, YTOObI

ybeanTbCs B AOCTWKEHUM MaKCUMarnbHOro
BpeEMEHU paboTbl. ATOT aKKyMymnsiTop Ha
MOHax NMTuS He obopyaoBaH NaMsATbIO U
MOXeT 3apspkaTbcs B noboe Bpemsi.
1.MoaknoynTb 3apsaHoe yCTPOUCTBO B
CMIIOBYIO PO3ETKY NepeMeHHOro Toka.
2.BcTaBnTb akkymynaTopHyto 6atapeto (1)
B 3apsiAHOE YCTPOWCTBO (2).
3T0 AnarHocTnyeckoe 3apsigHoe
ycTtponctBo.  CBeToavogHble — namnbl
3apsigHoro ycTtporictea (3) 6yayT ropeTb B
onpeaeneHHoM nopsiake, Y4Tobbl nokasaTtb
TeKyllee COCTOSHME akKkymynsitopa. JTO
npoucxoauT crnegytowmm obpasom:
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2910907/29417/29447

MPOLIEAIYPA 3APSIIKU (CBETOANOAHBIV MHONKATOP)

BATAPES 3APSKAETCA:

KPACHbI KPACHbIV

MOJNHOCTBIO 3APAXEHA: KPACHbIV 3ENEHbIN

BATAPESA CIWLIKOM TEMNAS:
WM3BIEYb NPUBININTENBHO
MUHYT, Y

bl OATH
OCTYAUTLCS)
BATAPES OTCYTCTBYET

KPACHbIV OPAHKE-BbI

BbIK/.

)

KPACHBIN ()
U

HEWCIMPABHAA BEATAPESA: (ECNN
3TO NPONCXOAUT, U3BMEYb N
BAMEHWUTb HOBOW BATAPEEW)

N 7 K 7
KPACHBI = () = frAcHavt
A N

MpymevaHue, Kacatolleecsi JIOXKHOWN

HEeNCcnpaBHOCTHU:

Korga akkymynsiTop BCTaBJfieH B 3apsiaHoe
YCTPOWCTBO, U MUTaeT CBETOANOA CTaTyca,
M3BMleYb aKKyMyMnsTop M3  3apsigHOro
YCTPOWCTBa Ha 1 MUHYTY, 3aTemM BCTaBUTb
ero obpaTHo. Ecnu cBeToguon cratyca
nokasbiBaeT HOpPMY, 3TO O3HayaeT, YTo
akkymynaTopHast 6atapes ucnpasHa. Ecnu
CBeToaMOA, cTaTyca MpoAoIKaeT MuraThb,
M3BreYb  aKkyMynsiTopHyio  6atapeto
M OTKMIOYUTL  3apsiiHOe  YCTPOWCTBO.
MopoxaaTb 1 MUHYTY M CHOBA MOAKMHOYUTb
3apsiagHOe YCTPOMCTBO, @ 3aTeM BCTaBUTb
aKKYMYIISTOPHYIO GaTapeto. Ecru
CBeToaMOp, cTaTyca MokasblBaeT HOpMY,
9TO O3HayaeT, uYTO aKKyMynaTopHas
Gatapesa wucnpaeBHa. Ecnu ceeToguon
cTaTyca  npofoSkaeT  muratb,  3TO
O3HayaeT, 4YTO akKymynsiTopHas G6aTapesi
HeucrnpaeHa, 1 ee Heob6XoaMMO 3aMEHUTb.



PYCCKWW (MepeBo A 0pUrMHanbHbIX MHCTPYKLUWNA)

2924107

KPACHbI . BbIKI. PEXVM OXUOAHUA

7 MUFAET
KPACHBI LY 3APSIIKA
, ” MOSIHOCTbIO
KPACHbIN @ 3ENEHbIN At
MUFAET - ok, BbICOKAS
KPACHbIM - " TEMMEPATYPA
MUFAET . MUFAET
KPACHBIM "8 3ENEHBLIM AR
WHavkaTtop 1O WHaukatop 2O
[MpumevaHre o noxHom gedekre.
Ecrn aKkyMynaTop yCTaHOBIEH B

3apsigHoOe YCTPOWMCTBO, nHAaukaTop 1 muraet
KPACHbIM, a nHgukaTtop 2 MuraeT 3efeHbIM,
U3BMEKUTE  aKKyMynaTop W3  3apsaHOro
ycTpoicTBa Ha 1 MuHyTy, 3aTeM CHOBa
BCTaBbTe. ECnM wHOMKaTOPbl COCTOSIHUS
CBETATCA  KaK  OObIMHO,  aKKyMynsiTop
ncnpaseH. Ecnn  mHAMKaTOpPbI COCTOSIHMS
1 n 2 npogomkalwT MuraTb, W3BMEKUTE
aKKyMyrnsTop M OTKMIoYMTE  3apsigHoe
YCTPOWCTBO OT areKkTpoceT. Yepes 1 MUHyTy
CHOBa MOAKMIOUMTE 3apsigHOe YCTPOWCTBO
K 9reKkTpoceTn W BCTaBbTe aKKyMymnsTop.
Ecnn  vHAOuKaTOpbl COCTOSIHWSI  CBETATCS
kaK 0Bbl4HO, akkymMynsTop ucnpaseH. Ecnu
MHOMKaTOPbl COCTOAHMS 1 1 2 npogorkatoT
Muratb, akkyMynsiTop HeucnpaBeH W ero
HeobxoAnMO 3aMeHNTb.

56

NPOBEPKA3APSIIHOIOYCTPOUCTBA

Ecnn  akkymynatopHas 6Gartapes  He

3apshkaeTcs OOIMKHbIM 06pa3oMm:

* MpoBepuTb TOK Ha PO3ETKE C MOMOLLBID
gpyroro npubopa. Y6eauTtbcsi, 4TO
po3eTka He OTKIYeHa.

* Y6eauTbCsl, YTO KOHTaKTbl 3apsiAHOro

yCTpPOWCTBa He OblMM  3aKOpOYEHbI
MyCOpOM unm NMOCTOPOHHMUMMU
npegmeTamu.

« Ecnn  Temnepatypa  OKpyXaroLlero

BO3yXxa HEe COOTBETCTBYET OObIYHOWM
KOMHaTHOW TemrnepaType, MepeHecT
3apsiAHOE YCTPONCTBO M aKKyMYTISTOPHYHO
GaTapeto B Takoe MeCTO, rae AvanasoH
Temnepatyp coctaensiet ot 7°C o 40°C.

A\ NPENOCTEPEXXEHUE

Ecnun akkymynsiTop BCTaBreH B 3apsigHoe
YCTPONCTBO, KOrAa OH SBMSETCS TenmbiM
WIN TOPSYMM, CBETOAMOAHBIN NHONKATOP
3APALKN, saxuratowmmncs Ha 3apsgHoM
YCTPOWCTBE, MOXET 3aropeTbcsi
OPAHXE-BbIW. Ecnu ato nponsoLuno,
HeobxoouMOo AaTb akKyMynaTopy OCTbITb
BHE 3apsiHOr0 YCTPOMCTBA B TeYEHMEe
npnbnuantensHo 30 MUHYT.

MOHTAX 3APAOHOIO YCTPOUCTBA

1.370 3apsgHOe YCTPOMCTBO MOXET ObIThb
YCTaHOBIIEHO Ha CTEHE C MOMOLLbIO ABYX
BMHTOB (HE BXOASAT B KOMIIEKT MOCTaBKM).

2.HangnTte MecTo KpenneHus Ha CTeHy Ha
HIDKHEN YacTu 3apsiiHOro YCTPOMCTBA.

3.B cny4yae kpenneHve Kk AepeBSIHHbIM
WwTudTamMm Ucnonb3ynte 2 wypyna no
Oepesy.

4.0nqa 3apsagHoOro yctponcrtBa
2910907/29417/29447:
[MpocBepnuTte gBa oTBepcTna 6
CM MO LUEHTPY Ha OOQHOM YypOBHE.
[nsa 3apsagHoro yctporictBa 2924107
[MpoceepnuTe aBa otBepctusa 14.5 cm no
LIEHTPY Ha OOHOM ypOBHE.

5.-Mpn 3akpenneHWn Ha cTeHe un3
rmncokapToHa MCMonb3ynTe aHKepbl U

LIypynbl.



2924107

2910907

Il

TNMPUMEYAHUWE: Ecnu akkymynsmop u
3apsidHoe ycmpolcmeo He UCrOob3YmCes
8 meyeHue 00512020 8pemeHu, criedyem
u3eneyb akKymynsmop u3 3apsi0HO20
ycmpolcmea U OMK/IHYUMb  CUio8ol
WHYp repemMeHHo20 mMoka.

CBbEMHbIW LUHYP NUTAHMKA

LHyp nuTaHmMa 3apsgHOro  yCTPOWMCTBa
MOXeT CHMMAaTbCA. Ero MOXHO
OTCOEAUHUTL OT 3apsdHOro YCTPOWCTBA U
3ameHnTb Apyrum. (CM. pucyHOK HUXe)
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BAXHbIE MHCTPYKUUUN

BE3OMNACHOCTHU

1.HEOBXOOANMO COXPAHNTb 3TWU
MHCTPYKUUMW - ONMACHOCTb: YTOBbI
YMEHbLWNTb PUCK MOXAPA UNA
YOAPA SNNEKTPUNYECKUM TOKOM,
HEOBXOOUWMO TWATENBbHO
BbIMOJIHATb 3TU UHCTPYKUNA.

2.Yb6eauTtbcsa B NpUemMnemMocTH
HanpsaXeHusa B KaXOOW cTpaHe,
npexge 4yeMm Ucnonb3oBaTb 3apsagHoe
YCTPOWCTBO.

3.Ecnu dhopma BUMKM HE COOTBETCTBYET
ceTeBOM poO3eTKe, UCNonb3ymnrte
NnepexoaHuK.

no



NMPABUIIbHAA YTUNU3AUUA | Tum  Gartapeu UM akKymyrnsaTopa,
OAHHOIO U3OENUA: BCTPOEHHOro B YCTPONCTBO.
—

OTa MapkupoBKa MokasblBaeT, YTO AaHHOE
nu3genue He MOXET YTUNU3MPOBaTbCH
C ObITOBLIMM OTXO4aMW Ha TeppuTopuUn
EC. YT06bI npegoTepaTuTb
BO3MOXHbIA yllepb Ans  okpyxatoLen
cpedbl  MNU  300pOBbs  nogen Us-
3a HEKOHTPONMPYEMON yTunusauum
OTXOZOB, YTUMM3NPYNTE €ro Haanexawum
06pa3om anst paumoHanbHOro NoBTOPHOTO
MCMONb30BaHWs MaTepuarbHbIX PECYPCOB.
YT00bI BEPHYTb NCMONb30BaHHOE
YyCTPOMCTBO,  CllegyeT  UCMonb3oBaThb
cuctembl cbopa M Bo3BpaTta MU
obpatutbca MO MecTy npuobpeTeHus
AaHHoro um3pgenuvs.  [MpogaBubl  MoryT
NPUHMMaTL 3TO U3AENUNe A SKONOrM4ecku
Ge3onacHoi nepepaboTku.

M3BneyeHune oTpaboTaHHbIX 6aTapen n
aKKyMynsaToOpoB

Li-ion

[ocynapcTBa-yneHbl EC OOMKHBI
crneguTb 3a TeM, 4YTobbl NpousBoaMTeEnn
pa3pabaTtbiBany CBOW YCTPOWCTBA Takum
obpa3som, YTobbl oTpaboTaHHbIe GaTapeu 1
aKKyMynaTOpbl MOMAIN NErko M3BneKkaTbes.
Ecnn koHeYHbIN nomnb3oBaTenb He MOXET
X C NerkocTblo u3Bnedvb. [ocypapcrea-
yneHbl EC pomkHbl cneauTb 3a Tewm,
4yT06bl NpousBOAMTENM paspabarbiBanu
CBOM YCTpOMWCTBa Takum obpasom, 4ToObI
oTpaboTtaHHble GaTapen u akKymynsaTopbl
MO NEerko W3BneKaTbCs TeXHUYEeCKUMU
cneuvanuctamn, He  CBSI3aHHbIMM  C
npoussoguTenem. K YCTPOWCTBaM,
B KOTOpbIX BCTPOEHbl OaTapen 1
aKKyMyrnaTopbl,  OOMKHbI  NpunaraTbes
WHCTPYKLMN O TOM, Kak 3T Gatapen u
aKKymynaTopbl MoryT ObITb  6e3onacHo
N3BMNeYeHbl KOHEYHbIM Momnb3oBaTenemM
nnu He3aBUCHUMbIM TEXHUYECKNM
cneuymanuctoMm. o  BO3MOXHOCTM B
WHCTPYKLUMSAX CrneayeT Takke yKasbiBaTb




@ Greenworks Tools Warranty Policy for DIY machines

PERIOD OF WARRANTY

All new Greenworks Tools machinery is supplied with a 2 year parts
and labour warranty from original date of purchase. A 30 day warranty
is available for machines used professionally as Greenworks Tools are
designed primarily to be used by DIY consumers.

This warranty is non-transferable.

LIMITATIONS

This warranty applies only to defective parts/components and does not

cover repairs due to:

. Normal wear and tear.

. Routine tune up or adjustment.

. Damage caused by improper handling/abuse/misuse or neglect.

. Overheating due to lack of maintenance.

. Damage due to fittings/fasteners becoming loose/detached through

lack of maintenance.
. Damage caused by cleaning with water.
. Machines serviced or repaired by non-authorised Greenworks Tools
service centres.

8. Machines incorrectly assembled or adjusted.

9. Damage caused by improper use of the machine.

10. Damage caused by improper winterisation (pressure washers)

11. ltems considered as consumable parts are not normally covered by
the warranty, including but not limited to:
« Batteries
« Electric cables
* Blade and blade assemblies
* Belts
« Filters
 Chucks and tool holders

12. Certain products may contain components such as engines,
transmissions from an alternative manufacturer, these items will be
subject to the appropriate manufacturer’s warranty policy except
where Greenworks Tools Europe GmbH agrees to underwrite any
claims outside the said manufacturer’s warranty period.

13. Second hand goods are not covered under this warranty policy.

14. The fitting of spares, replacements or extra components which are
not supplied or approved by Greenworks Tools Europe GmbH.

GAWN S

~No

Warranty

To claim a warranty on any product under this policy a proof of original
purchase is required. Credit card statement do not qualify as sufficient
proof of purchase. In the first instance of a warranty event occurring the
consumer should return the product to the original place of purchase
with their proof of purchase. The machine will be sent to our central
service facility and an inspection made. If the machine be found to be
at fault it will be repaired and sent back to the address of the consumer
free of charge. Machines that retail for less than €100 euros including
sales taxes will generally be replaced.

If the central service facility finds that machine is not found to be at
fault

then the consumer will be advised they will need to pay for the cost of
the repair.

This warranty policy is subject to change from time to time to
accommodate the needs of new products. A copy of the latest warranty
policy will be available at www.greenworkstools.eu.

Greenworks Werkzeuggarantie fiir Heimwerkergeréte

GEWAHRLEISTUNGSFRIST

Alle neuen Greenworks Werkzeuge sind mit einer 2 Jahre Garantie auf
Teile und Arbeit ab Kaufdatum ausgestattet. Eine 30 Tage Garantie ist
fir Maschinen im professionellen Einsatz verfiigbar, weil Greenworks
Werkzeuge hauptséachlich fir den Einsatz durch Heimwerker konstruiert
sind.

Diese Garantie ist nicht tibertragbar.

EINSCHRAANKUNGEN

Diese Garantie gilt nur fiir defekte Teile/Komponenten und deckt keine

Reparaturen ab aufgrund von:

1. Normaler Abnutzung.

2. Routinewartungen oder Einstellungen.

3. Durch falsche Handhabung/Missbrauch/Fehlanwendung oder

Vernachléssigung verursachte Schaden.
4. Uberhitzung aufgrund von fehlender Wartung.
5. Schaden aufgrund von durch fehlende Wartung lockeren/geldsten
Anschlissen/Befestigungen.
. Durch Reinigung mit Wasser verursachte Schaden.
7. Maschinen die nicht von einem autorisierten Greenworks
Kundendienst gewartet oder repariert wurden.

. Maschinen die falsch montiert oder eingestellt wurden.

. Schéaden aufgrund falscher Benutzung der Maschine.

10. Schaden aufgrund von falscher Wintereinlagerung
(Hochdruckreiniger).

. Elemente die als VerschleiRteile betrachtet werden sind
normalerweise nicht von dieser Garantie abgedeckt, einschlieBlich,
aber nicht beschrankt auf:

« Akkus
« Elektrische Kabel
« Klingen und Klingeneinheiten
« Bander
« Filter
+ Spannfutter und Werkzeughalter
12. Bestimmte Produkte kénnen Teile wie Motoren, Getriebe von
anderen Herstellern enthalten, diese Elemente unterliegen der
entsprechenden Herstellergarantie, aufer in Fallen wo Greenworks
Tools Europe GmbH zustimmt Anspriiche auRerhalb der genannten
Herstellergarantiefrist zu akzeptieren.
13. Gebrauchte Waren sind nicht von dieser Garantie abgedeckt.
14. Die Montage von Ersatzteilen oder zusatzlichen Teilen die nicht von
Greenworks Tools Europe GmbH geliefert oder zugelassen sind.

© © o

Garantie

Fur einen Gewahrleistungsanspruch auf ein Produkt unter dieser
Garantie ist ein Original-Kaufbeleg erforderlich. Kreditkartenauszige
sind als Kaufbeleg ausreichend. Im Falle eines Garantiefalls sollte
der Kunde das Produkt zuerst mit dem Kaufbeleg zu ein Einkaufsort
bringen. Die Maschine wird an unsere zentrale Serviceeinrichtung
gesendet und dort Giberpriift. Wenn die Maschine fehlerhaft ist, wird sie
repariert und kostenfrei an die Kundenadresse gesendet. Maschinen
die fur unter 100 € einschlieRlich Mahrwertsteuer verkauft werden,
werden generell ersetzt.

Wenn die zentrale Serviceeinrichtung feststellt, dass die Maschine
nicht ursachlich fiir den Fehler ist, wird der Kunde informiert, dass er
die Kosten der Reparatur zu tragen hat.

Anderungen dieser Garantie sind vorbehalten, um neue Produkte
einzubeziehen. Eine Kopie der aktuellen Garantie ist verfigbar auf
www.greenworkstools.eu.



@ G ks Tools gar id voor
doe-het-zelfmachine

GARANTIETERMIJN

Al het nieuwe Greenworks Tools gereedschap wordt geleverd met een
garantie van 2 jaar op onderdelen en werk vanaf de aankoopdatum. Een
garantie van 30 dagen is beschikbaar voor machines die professioneel
worden gebruikt, aangezien Greenworks Tools vooral ontworpen zijn voor
doe-het-zelvers.

Deze garantie is niet overdraagbaar.

BEPERKINGEN

Deze garantie is uitsluitend van toepassing op defecte onderdelen en dekt
geen herstellingen als gevolg van:

1. Normale slijtage.

2. Routine onderhoud of afstelling.

3. Schade veroorzaakt door foutieve handelingen/misbruik of
verwaarlozing.

Oververhitting tengevolge van een gebrek aan onderhoud.

Schade tengevolge van verbinders/armaturen die los komen door een
gebrek aan onderhoud.

Schade veroorzaakt door reiniging met water.

o>

No

Greenworks Tools onderhoudscentra.
Machines die foutief zijn gemonteerd of afgesteld.
Schade veroorzaakt door een foutief gebruik van de machine.

. Schade veroorzaakt door foutieve voorbereidingen voor winterisering
(hogedrukreiniger)

. Voorwerpen die als verbruiksartikelen worden beschouwd, zijn normaal
gezien niet door de garantie gedekt, met inbegrip van, maar niet
beperkt tot:

« Batteriijen
« Elektrische kabels
« Zaagblad en bladonderdelen
« Riemen
« Filters
» Boor- en gereedschaphouders
. Bepaalde producten kunnen onderdelen bevatten, zoals motoren of

= © ®
>9©¢
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transmissies van een andere fabrikant. Deze voorwerpen zijn onderworpen

aan het overeenkomstige garantiebeleid van de fabrikant, behalve in de
gevallen waar Greenworks Tools Europe GmbH ermee instemt om
vorderingen te aanvaarden die zich buiten de garantieperiode van de
respectievelijke fabrikant bevinden.
13. Tweedehandsartikelen zijn niet gedekt onder dit garantiebeleid.
14.Het monteren van vervang- of bijkomende onderdelen die niet door

Greenworks Tools Europe GmbH worden geleverd of zijn goedgekeurd.

Garantie

Om in het kader van dit beleid een vordering voor een product in te dienen,
is het noodzakelijk een bewijs van de originele aankoopbon voor te leggen.

Een kredietkaartafschrift geldt niet als voldoende aankoopbewijs. Bij een
eerste garantie-indcident dient de klant het product naar de originele
aankoopplaats terug te brengen, voorzien van het aankoopbewijs. De
machine wordt naar onze centrale onderhoudsdienst gestuurd, waar een

inspectie wordt uitgevoerd. Indien wordt vastgesteld dat er een fout aan de

machine aanwezig is, zal deze worden hersteld en gratis naar het adres
van de klant worden teruggezonden. Machines met een verkoopprijs van
minder dan €100, inclusief BTW, worden over het algemeen vervangen.

Als de centrale onderhoudsdienst vaststelt dat de machine geen fout bevat,

wordt de klant op de hoogte gesteld van het feit dat hij de kosten van de
herstelling dient te betalen.

Dit garantiebeleid is onder voorbehoud van wijzigingen om tegemoet te
komen aan de noden van nieuwe producten. Een exemplaar van het meest
recente garantiebeleid is beschikbaar op www.greenworkstools.eu.

Machines die worden onderhouden of hersteld door niet-geautoriseerde

FapaHTuiiHble obasaTenLCTBa komnaHuu Greenworks
Tools B OTHOLLEHWN arperaToB Ansi AOMa U CTPOUTENbCTBA

CPOK FAPAHTUM

Bce HoBble arperatbl NOCTABMSIHOTCS, B Cy4ae AOMALLHETO UCTONb30BaHMS,
C 2-neTHell rapaHTUel OT NepBOHaYarbHOI AaTkl MOKYMKM Ha 3an4acTu

1 paBoTy No PeMOHTY, 1 1 rof} Ha akkyMynsiTopHble Gatapen 1, B cryyae
KOMMEpPYECKOro UCronb3oBaHWs, ¢ rapaHTueit 90 AHel OT nepBoHaYanbHoM
[iaTbl MOKYNKM Ha 3an4acTu 1 paGoTy Mo PeMOHTY. Ha NpodeccroHarnbHyto
TexHky 80BOILT U aKKyMYNSTOPHbIE PyYHbIE MHCTPYMEHTbI 24Bonst
(oTBEpTKU, Apenu, NoG3VK, LMPKYNSpHas nuna, raikoBepTbl, (POHapVIK,
MYTBTU-YCTPOMCTBO) AECTBYET rapaHTus B 1 roa.

OTa rapaHTvs He NOANEXUT Nepeaaye.

OrPAHUYEHUA

HacTosiLLas rapaHT1s PacrpoCTPaHSIETCS TOMBKO Ha AetheKTHbIE HacTh

/ KOMMOHEHTBI 1 HE OXBATLIBAET PEMOHT, KOTOPbIA NOTPeGOBanNCs Kak

crieacTeue:

HopmarkHoro n3Hoca..

2. MnaHoBOI HAaCTPOMK UM PEryNIMPOBKM.

3. Yiep6, NpuYMHEHHbIN B pesynsrare HenpaeunbHOro obpallerus /

HeHa/INexXalLIero UCToNb30BaHMS! UMK NPEHEGPEXEHNS.

MeperpeB 13-3a OTCYTCTBUS TEXHUYECKOTO 0BCNYXXUBAHUS.

MoBpexaeHus, pasbanTi / oTcoeq;

DUTWHIOB / KpEneXxHbIX AeTareii, 13-3a OTCYTCTBUSA TEXHUYECKOTO

0oBCnyVBaHUS.

TMoBpeXaeHus, BbI3BaHHbIE O4MCTKOM MPW NOMOLLW BOABI.

Arperatbl, 06CNYM1BaHIE NN PEMOHT KOTOPbIX NPOBOANIICS He

aBTOPM30BAHHBIM CEPBUCHBIMM LIEHTPaMU KoMnaHni Greenworks.

. ArperaTbl, HENpPaBUNLHO COBPaHHbIE U OTPETYNIMPOBaHHBIE.

9. TMoBpexaeHsi, BbI3BaHHbIE HEMPaBUIbHBIM VCTIONb30BaHUEM arperara.

10. Yiwep6, NPUUNHEHHBIN B pesyniTate HenpaBurbHOI NOATOTOBKM K
3KCTNyaTaLym B 3UMHIA Neproz; (MOHOLLIME YCTPOMCTBA BbICOKOTO
[AaBreHns).

. Mo3nLym, paccmatpriBaemble B Ka4eCTBe pacxoflyembix AeTarnen,
MOBbIYHO He MOKPbIBAEMbIe rapaHTIed, BKIKoUast, HO He OrpaHnuMBasich,
cneayoLwmm:

+ OnekTpuyeckue kabenu

* Hoxu 1 pexyLLme nonotHa

* PemHn

* OunbTpbI

* 3aXMHble YCTPOIICTBA U AepXaTeni UHCTPYMeHTa

12. MopepaHHble ToBapbl HE NOANaAAt0T NoA AaHHbIE rapaHTUHbIe

obasatenscrsa.

13. YcTaHoBKa 3anyacTtei, CMEHHbIX AeTanei Unm JomnonHUTENbHbIX

KOMOHEHTOB, KOTOPbIE HE NOCTABMSIOTCS KoMMaHweit Greenworks
Tools Europe GmbH, nnu He yTBepxaeHbI 3TON KOMMaHUE.

S

No

=

FapaHTus
Yro6bl nopaTk 3asiBky Ha rapaHTUHOE 0GCITyX1BaHUE Kakoro-nnGo
npoayKTa B pamKkax AaHHbIX rapaHTUitHbIX 0Bs3aTenbCTB, TpebyeTcs
[l0Ka3aTernbCTBO NepBOHaYaribHOW NOKyMku. [JokasaTenbCTBO MOKyMKin
BKItO4AET B CeBsi 0HO U3;

* KBuTaHuusi po3HM4HOro npoaaBLia

« Cuer, noTBepXKAAIOLLMIA NOKYTIKY B VIHTepHeTe

« Konusi cBugeTensCcTBa o peructpaumi npoaykTa
MpoaykT H 3apeructpup Tb Ha caiiTe:
www.greenworkstools.ru
Bbinvcka no KpeauTHON KapTe He CHMTaEeTCst AOCTaTOqHbIM
[loKa3aTernbCTBOM MOKYNKi. B nepByto ouepeb, Npy BO3HUKHOBEHM
rapaHTUIHOTO Cryyast NoTpebuTenb AOoMmKeH 0BpaTUTLCS B aBTOPU30BAHHbI
CEPBUC, UM K UMMOPTEPY, YKasaHHbIX B MHCTPYKLWM, UM Ha CaiiTe Www.
Greenworkstools.eu C COOTBETCTBYIOLLVIM [4OKa3aTENbCTBOM MOKYMKU.
Arperat GyneT OTNpaBreH B Hall LEHTParbHbINA CEPBUCHBIN LIEHTP 1 Tam
npoBefjeHa nposepka. Ecnin ByeT ycTaHOBIEHO, YTO arperar HeucnpaBeH,
To oH ByneT BecnnaTHO OTPEMOHTUPOBAH. ArperaTbl, KOTOpbIE MPOAAIOTCA
B PO3HULYY MeHee YeM 3a 7 000 pybneii, Bkrtodast Hanoru ¢ npogax, kak
npaBuro, NOAIexar 3ameHe.
ECnu yCTaHOBNEHO, YTO arperar He SIBNSETCS He rapaHTUIHBIM Crly4aem, TO
noTpe6uTento ByAeT NPEAIOKEHO ONMaTUTL PEMOHT.
HacTosiLLme rapaHTUiiHble 06s3aTenbCTBa NOANEXaT NepUOANIECKUM
M3MEHEHWSIM, 4TOGbI YAOBNETBOPUTL NOTPEGHOCTU HOBOM MPOZYKLINM.
Konusi nocneaHeit pefakumn rapaHTUiHbIx 0bsi3atenscTs Gyaet AocTynHa
Ha calite www.greenworkstools.eu 1 Ha pyccKosibIYHO BepCUm caiiTa
www.greenworkstools.ru.
Anpec cepBUCHON 1 rapaHTUiiHow cryx6bl B Poccum:
lopsavas nuHus: +74997132292
Poccwisi, Mocksa, 2-11 MpaiiBopoHOBCkuiA Npoe3r 48
TexHoceBpuc
MpoxogHas 3aBopa «CarypH»
MM Ocunsiv
+74997132292




@ EC DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer: Changzhou Globe Co., Ltd.

Address: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Name and address of the person authorised to compile the technical
file:

Name: Peter Séderstrom

Address: Hjortronvagen 3, 555 93 Jonkdping, Sweden

Herewith we declare that the product

Category: 40V battery charger

Model: 2910907/29417/29447/2924107
Serial number: See product rating label

Year of Construction: See product rating label

m is in conformit with the relevant provisions of the Low Voltage
Directive 2014/35/EU

m is in conformit with the provi ions of the following other EMC
directive (2014/30/EU).

And furthermore, we declare that

the following (parts/clauses of) European harmonised standards have

been used

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Place, date: Changzhou, 1/11/2017 Signature: Ted Qu Haichao
Quality Director

Ted Gu

@ DECLARACION EC DE CONFORMIDAD

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.

Direccién: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 China

Nombre y direccion de la persona autorizada para compilar el
expediente técnico:

Nombre: Peter Séderstrém

Direccién: Hjortronvégen 3, 555 93 J6nkoping, Sweden

Por la presente declaramos que el producto

Categoria: 40V cargador

Modelo: 2910907/29417/29447/2924107

Numero de serie: Ver etiqueta de clasificacién de productos
Afio de fabricacion: Ver etiqueta de clasificacion de productos

m esta conforme con las disposiciones relevantes de la Directiva de
Baja Tension 2014/35/EU

m esta en conformidad con las disposiciones de estas otras Directiva
EMC (2014/30/EU),

Y ademas, declaramos que

se han utilizado las siguientes (partes o clausulas de las) normas

armonizadas europeas

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Lugar, fecha: Changzhou, 1/11/2017 Firma: Ted Qu Haichao
Director de Calidad

Ted Qu

EC KONFORMITATSERKLARUNG

Hersteller: Changzhou Globe Tools Co., Ltd.

Adresse: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Name und Adresse der Person, die autorisiert ist, die technische Akte
zusammenzustellen:

Name: Peter Séderstrom

Adresse: Hjortronvagen 3, 555 93 Jonkoping, Sweden

Hiermit erklaren wir, dass das Produkt

Kategorie: 40V Ladegerat

Modell: 2910907/29417/29447/2924107
Seriennummer: siehe Produkt-Leistungsschild
Baujahr: siehe Produkt-Leistungsschild

= entspricht den entsprechenden Bestimmungen der
Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU

m  mit den Bestimmungen der folgenden anderen EMC Richtlinie
(2014/30/EU),

und weiterhin erklaren wir, dass

die folgenden (Teile/Bestimmungen aus) europaischen harmonisierten

Normen verwendet wurden

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Ort, Datum: Changzhou, 1/11/2017 Unterschrift: Ted Qu Haichao
Direktor Qualitatssicherung

Ted Gu

® DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EC

Produttore: Changzhou Globe Co., Ltd.

Indirizzo: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 Repubblica Popolare Cinese

Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare il rapporto
tecnico:

Nome: Peter Soderstrom

Indirizzo: Hjortronvégen 3, 555 93 Jénkdping, Sweden

Con la presente si dichiara che il prodotto

Categoria: Caricatore da 40V

Modello: 2910907/29417/29447/2924107

Numero seriale: Vedere I'etichetta dei dati nominali
Anno di costruzione: Vedere I'etichetta dei dati nominali

m & conforme con le rilevanti norme della Direttiva sul Basso Voltaggio
2014/35/EU

m & conforme con i provvedimenti delle seguenti Direttiva EMC
2014/30/EU

Si dichiara inoltre che

Inoltre con la presente si dichiara che sono state utilizzate le seguenti

(parti/clausole degli) standard armonizzati europei

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Luogo, data: Changzhou, 1/11/2017 Firma: Ted Qu Haichao
Direttore Qualita

Ted Qu



DECLARATION DE CONFORMITE CE

Fabricant : Changzhou Globe Co., Ltd.

Adresse : No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 R. P. de Chine

Nom et adresse de la personne autorisée a compiler le fichier
technique :

Nom : Peter Séderstrém

Adresse : Hjortronvégen 3, 555 93 Jonkoping, Sweden

Déclarons par la présente que le produit

Catégorie : Chargeur 40V

Modeéle : 2910907/29417/29447/2924107

Numéro de série : Voir la plaque signalétique du produit
Année de construction : Voir la plaque signalétique du produit

m est en conformité avec les dispositions relatives de la Directive sur
les basses tensions 2014/35/EU

m est conforme aux réserves applicables des autres Directive EMC
(2014/30/EU),

De plus, nous déclarons que

les normes européennes harmonisées suivantes (en partie/des clauses

de celles-ci) ont été utilisées

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Lieu, date : Changzhou, 1/11/2017 Signature : Ted Qu Haichao
Directeur qualité

Ted Qu

@ EU VERKLARING VAN CONFORMITEIT

Fabrikant: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adres: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Naam en adres van de persoon die geautoriseerd is voor de
samenstelling van het technische dossier:

Naam: Peter Séderstrom

Adres: Hjortronvagen 3, 555 93 Jonkoping, Sweden

Hierbij verklaren wij dat het product

Categorie: 40V oplader

Model: 2910907/29417/29447/2924107
Serienummer: Zie kentekenplaatje product
Bouwjaar: Zie kentekenplaatje product

m stemt overeen met de relevante bepalingen van de
Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU

m stemt overeenstemming met de bepalingen van de volgende
andere EMC Richtlijn (2014/30/EU),

En bovendien verklaren wij dat

de volgende (delen/clausules van) de Europese geharmoniseerde
standaarden werden toegepast

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Plaats, datum: Changzhou, 1/11/2017 Handtekening: Ted Qu Haichao
Directeur Kwaliteitszorg

Ted Gu

DECLARAGAO CE DE CONFORMIDADE

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.

Endereco: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 China

Nome e enderego da pessoa autorizada a compilar o dossier técnico:
Nome: Peter Séderstrém

Endereco: Hjortronvéagen 3, 555 93 Jonkoping, Sweden

Pelo presente declaramos que o produto

Categoria: Carregador de 40V

Modelo: 2910907/29417/29447/2924107

Numero de série: Ver etiqueta de classificagdo do produto
Ano de construgao: Ver etiqueta de classificagéo do produto

m se encontra em conformidade com as provisGes relevantes da
Diretiva de Baixa Tensao 2014/35/UE

m se encontra em conformidade com as provisGes da Diretiva EMC
(2014/30/UE).

Além disso, declaramos que

as seguintes (partes/clausulas de) normas harmonizadas europeias

foram utilizadas

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Local, data: Changzhou, 1/11/2017 Assinatura: Ted Qu Haichao
Diretor de Qualidade

Ted Gu

3AABNEHUE O COOTBETCTBUM TPEBOBAHUAM EC

Mpowussogutens: Changzhou Globe Co., Ltd.

Appec: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000, P.R.China (Kutan)

MMsi n agpec nuua, OTBETCTBEHHOTO 3@ MOATOTOBKY TEXHUYECKOro
channa:

Wwmsa: Peter Soderstrom

Appec: Hjortronvagen 3, 555 93 Jénkdping, Sweden

HacTosilumm mbl 3asiBnsieM, 4To cnegywowee nsgenve

Kateropusi: 3apsinHoe yctpoincTso 40 B

Mopenb: 2910907/29417/29447/2924107

CepuiiHblit Ne: cM. nacnopTHyto Tabnuyky nsgenus
[0A M3roTOBNEHWS:: CM. NacnopTHY Tabnuuky nsnenus

m  COOTBETCTBYET MOMOXEHUSM [IUPEKTUBbI O HU3KOBONBTHOM
obopynosaHuu 2014/35/EU

m COOTBETCTBYET BCEM MOMoXeHUaM cneaytowmx Aupektusa EMC
(2014/30/EU)

M KpoMe TOro, Mbl 3asiBNISIEM, 4TO

6bInn UCMOMNb30BaHbI CMeayIoLLME COTNacoBaHHbIE eBponeiickue

cTaHaapTbi:

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

MecrTo, pata: YaHwkoy, 1.11.2017 Mopnucek: Tea Ky Xanyao
[vpekTop Mo kayecTsy

Ted Gu
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